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Annexes : 3 

Objet : Lettre mensuelle sur le fonctionnement de la Veille météorologique 
mondiale (VMM) et de l'assistance météorologique aux activités maritimes 
(AMM) (octobre 1992) 

Suite à donner : Prendre note des renseignements contenus dans cette lettre et les porter à la 
connaissance des sections d'exploitation compétentes 

Monsieur /Madame, 

Comme vous le savez, tous les renseignements concernant les modifications 
apportées au fonctionnement de la Veille météorologique mondiale (VMM) et de 
l'assistance météorologique aux activités maritimes (AMM) sont rassemblés et diffusés 
chaque mois par le Secrétariat en vue de faciliter le travail de mise à jour et l'adoption 
des mesures requises. 

Vous trouverez sous ce pli les annexes concernant les derniers renseignements 
sur le fonctionnement de la VMM et de l'AMM. Les rubriques pour lesquelles ces 
renseignements sont fournis sont indiquées ci-après : 

ANNEXE 1 - sY~TÈME MONDIAL D'OBSERVATION 

C Renseienements sur la mise en oeuvre des éléments du sous-svstème de 
surface 

1. Volume A - Stations - de la Publication No 9 de l'OMM 

1.1 Nouvelles stations 
1.2 Stations supprimées 
1.3 Modifications concernant les stations existantes 
1.5 Modifications temporaires 

2. Catalogue OMM des radiosondes utilisées par les Membres 

Aux: Représentants permanents (ou directeurs des Services météorologiques ou 
hydrométéorologiques) des Membres de l'OMM PR-4798) 
Dhwteurs des Services météorologiques des pays non Membres (MC-2473) 
Présidents et vice-présidents des associations régionales @.RA-1307) 
Présidents et vice-présidents des commissions techniques @.TC-1425) 
Présidents des groupes de travail de la CSB 
Secrétaire général de I'OACI 
Directeur général de l'IATA 
Secrétaire de la COI 
Directeur général de PASECNA 
Directeur du CEPMMT 



4. Stations en mer automatiques 

4.1 Canada 

4.1.1 Bouées ancrées 
4.1.2 Bouées dérivantes 

4.2 Etats-Unis d'Amérique 

4.2.1 Bouées ancrées 
4.2.2 Bouées dérivantes 

4.3 France 

4.3.2 Bouées dérivantes 

5, Service ARGOÇ 

5.1 Rapport mensuel sur le fonctionnement du systeme ARGOS 

7. Renseignements fournis par les Membres au Secrétariat concernant 
toute modification du réseau d'observation 

C Renseienements - sur le fonctionnement du SMT 

2. Horaires des transmissions (Volume C, Chapitre II, de  la 
Publication No 9 de l'OMM) 

2.3 Modifications concernant les horaires des transmissions ou les 
caractéristiques techniques 

6. Stations radio côtières (Volume D, Partie B, de la Publication No 9 de 
l'OMM) 

6.3 Modifications concernant les stations existantes 

ANNEXE V - ASSISTANCE MÉTÉOROLOGIQUE AUX ACTIVITÉS 
MARITIMES ET ACTIVITÉS OCÉANOGRAPHIQUES 
CONNEXES 

C Renseimements sur le fonctionnement de l'assistance météoroloeiaue aux 
activités maritimes 

1. Diffusions météorologiques pour la navigation et autres activités 
maritimes (Volume D, Partie A, de la Publication No 9 de l'OMM) 

1.3 Modifications concernant les horaires des transmissions ou les 
caractéristiques techniques 



Le Groupe de travail consultatif de la CSB a recommandé de compléter la lettre 
mensuelle par un tableau spécial indiquant les modifications de la situation en ce qui 
concerne la mise en oeuvre des programmes d'observation des stations qui élaborent 
des messages SYNOP, TEMP et PILOT. Vous remarquerez par conséquent qu'une 
nouvelle rubrique No 7, intitulée "Renseignements fournis par les Membres au 
Secrétariat concernant toute modification du réseau d'observation", a été ajoutée à 
l'annexe 1 - Systéme mondial d'observation. 

Je vous remercie vivement du concours que vous voudrez bien nous apporter 
en veillant à ce que les renseignements parviennent aux sections d'exploitation 
compétentes de votre service. Si vous souhaitez recevoir d'autres copies de cette lettre 
circulaire, n'hésitez pas à en informer le Secrétariat. - 

Veuillez agréer, Monsieur/Madame, l'expression de  ma considération 
distinguée. 

/' - Secrétaire général 



ANNEXE I - Système mondial d'observation 

Date : Octobre 1992 

C Renseignements sur la mise en oeuvre des éléments du sous-systhme de surface 

1. Volume A - Stations - de la Publication No 9 de l'OMM 

1.1 Nouvelles stations 

1.2 Stations supprimées 

Nom I 
VESBORG 
KRONBORG 
STEVNS 
HOSlN 1 

latitude 

43'53'N 

lndicatit 

N" 

16154 

DOBOGOKO 
TATABANYA 
BUDAORS 
NYIREGYHAZA 

~ ~ ~ ~ i t , , d ~  

0B002'E 

Nom 

IMpERW 

1.3 Modscations concernant les stations existantes 

Altituds 

HP WHA 

54 - 

lndicatif 

FLveu 
& 

p h  

Nom 

FREDERIKSHAAB 
SINT-TRUIDEN 
SPALA SAUVENIERE 
PRIMDA 

Observations en surface 

00 O3 06 09 12 15 18 21 

X X X X X x x x H 0 0 2 4 . .  

MISKOLC 
SOPRON 
SZOMBATHELY 
GYOR 

ma'- 

quw 

. M  

Ob* H 

Ob. S 

BUDAPEST/LORINC 
SZOLNOK 
DEBRECEN 
NYIREGYHAWNAPKOR 

0bsewation.1 
en altitude 

00 06 12 18 

. 

ZALAEGERSZEG 
KESZTHELY 
SIOFOK 
PECS 

M A  
SZEGED 
BOLZANO 
UDINVCAMPOFORMIDO 

S. PIETRO CAPOFIUME 
MOLINELLA (BOLOGNA) 

en altitude 
00 03 06 09 12 15 18 21 0 h . S  00 -06 12 18 

X X X X X X X X  m . . .  

. X X X X .  
. . X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  

, AUT 
l 

~ ~ 
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1.5 Modifications temporaires 

Notification de l'Argentine 

R e  
mar- 

1 8 q -  

A compter du l e r  octobre 1992, la station météorologique 87748 COMANDANTE 
ESPORA B.A. a interrompu temporairement ses observations par radiosonde-radiovent de 
1200 UTC. 

2 Otalooue OMM des radiosondes utilisées Dar les Membres 

Oh. H 

X H 0 0 - 2 4 .  
H00-24RW 

X H 0 0 - 2 4 .  

. H 0 3 - 1 5 .  

Observations en surface 

00 03 06 09 12 15 18 21 

X X X X X X X 
X X X X X X X X 
X X X X X X X 
. . . . . . . . 
. X X X X X X 
X X X X X X X X  
23 O2 05 08 11 14 17 20 
23 O2 05 08 11 14 17 20 

23 02 05 08 11 14 17 20 
23 02 05 08 11 14 17 20 
23 02 05 08 11 14 17 20 
23 02 05 08 11 14 17 20 

23 O2 05 08 11 14 17 20 
X X X X X . . . 

indicatif 

N3 

16280 
16429 
16539 
63478 

63533 
89564 
94238 
94299 

94380 
9451 0 
94659 
94995 

94998 
96996 

Notification de l'Argentine 

Observations 
en altitude 

Obs.SO006 12 

- . - 
RW RW RW 

. . 
. . . .  

P R W .  
RW . RW . 
W W W W  

R W W W  W 

RW W RW W 
RW W RW W 
RW W RW W 
RW W RW W 

RW . RW . 
RW P RW . 

Nom 

PONZA 
TRAPANI/BIRGI 
CAPO FRASCA 
GODE 

NEGHELLI 
MAWSON 
TENNANT CREEK AIRPORT 
WlLLlS ISLAND 

GLADSTONE 
CHARLEVILLE AIRPORT 
WOOMERA AERODROME 
LORD HOWE ISLAND 

MACQUARIE ISLAND 
COCOS ISLAND AIRPORT 

Depuis le 17 septembre 1992, la station météorologique 87576 RElZA AERO utilise le 
système NAVAID-MEGA (MICROCORA). 

4 Stations en mer automatiaueg 

4.1 Canada 

Les données provenant des bouées ancrées et  dérivantes sont rassemblées respectivement via 
des satellites géostationnaires et  des satellites à défilement Les messages météorologiques 
des bouées ancrées sont diffusés sur le SMT à partir de la station de réception directe située à 
Vancouver, au moyen du code FM 13-IX SHIP. Les messages d'observation provenant des 
bouées dérivantes sont reçus aux terminaux locaux d'usagers ARGOS d'Edmonton e t  Toronto, 
e t  diffusés sur le SMT à l'aide du code FM 18-IX DRIFTER. 

. . res obsenrbs ou -es teGhpiPYBS 

Colonne- Colonne- 
1 Direction et vitesse du vent 5 Température de la mer en surface 
2 Température de l'air 6 P6riode et hauteur des vagues 
3 Pression atmosph6rique 7 Spectre des vagues 
4 Tendance barométrique 8 Rafales maximales 

4.1.1 Boudes ancrées 
Pacifiaue Nord-E 

1 ûMA 1 ARGOS 

Indicatif indicatif 

x x x x x x x .  
x x x x x x x .  
x x x x x x x .  
x x x x x x x .  
x x x x x x x .  
x x x x x x x .  
x x x x x x x .  
x x x x x x x .  

t :  
Positkn: 25 septembre 1992 

Latitude Longitude 

Param6beo observés ou 
caract6ristiques techniques 

1 2 3 4 5 6 7 8 
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Indicatif 

ARGOS 

Position: 25 septembre 1992 1 Parambîres obsewés ou 
1 caract6ristiques techniques 

Latitude Longitude 1 1 2 3 4 5 6 7 8 

1 ûWA 1 ARGOS 1 Latitude Longitude 

Atlantique Nord-Ouest : 

Grands Lacs : 

Indicatif Indicatif 

Indicatif 

Latitude Longitude 

Position: 25 septembre 1992 

Indicatif 

ohm 
451 35 
451 37 
451 32 
451 39 
451 36 
451 38 
451 41 

4.1.2 Bouées dérivantes 

ARûûS 

NIA 
NIA 
NIA 
NIA 

03477 
08249 

NIA 

Pacifique Nord-Est : 

Parambtres obsew6s ou 

indicatif 

ARGOS 

1251 0 
1251 1 
12512 
12519 

12521 
07135 
07136 
07137 

07138 
071 28 
07130 
07132 

07146 

caractéristiques techniques 
1 2 3 4 5 6 7 8  

Latitude Longitude 

50°54'N 164'54W 
28'18'N 12g024W 
49'1 8'N 155'247111 
52'36'N 166'1 8W 

47'36'N 1 67O24W 
51°06'N 171°30W 
44'00'N 142'24W 
42'48'N l3g048W 

32'00'N 154'42W 
33'18'N 134'48W 
25'30'N 142'42W 
53'06'N 138'00W 

52O54'N 147°18W 

x x x x x x x .  
x x x x x x x .  
x x x x x x x .  

Indicatif 

x x x x x x x .  
x x x x x x x .  
x x x x x x x .  
x x x x x x x .  

Position: 25 septembre 1992 

Parambtres obsew6s ou 1 
caractéristiques techniques 

1 2 3 4 5 6 7 8  

x x x x x x x .  
X .  X X X X X .  1 
x x x x x x x :  1 
x x x x x x x .  
x x x x x x x .  
x x x x x x x .  

Parambîres obsetvds ou 
caractéristiques techniques 

1 2 3 4 5 6 7 8  
. X X X X .  X - ~ 

. X X X X .  X 

. X X X X .  X 

. X X X X .  X 

. X X X X .  X 

. X X X X .  X 

. X X X X .  X 

. X . .  X . .  X 

. X X X X .  X 
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4.2 Etats-Unis d'Amdrique 

Banquise de l'Arctique : 

La liste des Systèmes d'acquisition de données océaniques (ODAS) des Etats-Unis d'Amérique 
est reprise du rapport d'octobre 1992 concernant les plates-formes de collecte des données, 
établi par le Centre de données de bouées de la National Oceanic and Atmospheric 
Administration (NOAA). Les données en provenance de bouées ancrées e t  de plates-formes 
sont rassemblées par des satellites météorologiques géostationnaires, e t  les messages sont 
diffusés sur les circuits du SMT en code SHIP. Les données en provenance de bouées 
dérivantes sont rassemblées dans le cadre du système ARGOS et diffusées sur les circuits du 
SMT en code DRIFTER. 

Indicatif 

O W  

47532 
48526 
48567 
48568 

Colonne- 
1 Direction et vitesse du vent 

Calonne- 
5 Température de la mer en surface 

2 Température de Vair 6 Pdriode et hauteur des vagues 
3 Pression atmosphdrique 7 Spectre des vagues 
4 Tendance barométrique 8 Rafales maximales 

42.1 Bouées ancr6es 

Indicatif 

ARGOS 

0531 3 
0531 4 
O1 837 
071 O0 

** hcipniemcnt destine h servir le "National Weathcr Sewice" (NWS) - Service mCtéorologique dei Etiia-Unis; toutefois. toutes les itations 
transmettent luin données au NWS. 
~ a i i i a n œ  du apleur~sysihne. 

Position: 22 septembre 1992 

Latitude Longitude 
82O24'N 101 "54W 
75"30'N 136O48W 
73O54'N 148°06'W 
74"06'N 143"06W 

Indicatif 

OhlM 

32302 
41 001" 
41 002" 
41004 

41 006" 
41 009 
41010 
41016 
42001 ** 
42002** 
42003" 
42007 
4201 9 
42020 
42025 
44004" 

44005" 
44007" 
44008" 
44009" 

4401 1 " 
4401 2" 
4401 3" 
44014 1 

Param6tres observés ou 
caract6ristiques techniques 

1 2 3 4 5 6 7 8 
. X X . . . . .  
. X X . . . . .  

X . . . . .  
x x X . . . . . 

Indicatif 

ARGOS 

1 

Parambtres observés ou 
caract&istiques techniques 

1 2 3 4 5 6 7 8 

X X X X X X X 
X X X X X X X 
X X X X X X X 
X X X X X X X 
X X X X X X X 
X X X X X X X 
X X X X X X X 
X X X X X X X 
X X X X X X X 
X X X X X X X 
X X X X X X X 
X X X X X . . 
X X X X X X X 
X X X X X X X 
. . . X X X  
X X X X X X X 
X X X X X X X 
X X X X X X X 
X X X X X X X 
X X X X X X X 
X X X X X X X 
X X X X X X X 
X X X X X X X 
X X X X X X 

Position: 8-15 octobre 1992 

latitude 

18.0 S 
34.9 N 
32.3 N 
32.5 N 

29.3 N 
28.5 N 
28.9 N 
24.6 N 
25.9 N 
25.9 N 
25.9 N 
30.1 N 
27.9 N 
27.0 N 
24.9 N 
38.5 N 
42.6 N 
43.5 N 
40.5 N 
38.4 N 
41.1 N 
38.8 N 
42.4 N 
36.6 N 

Longitude 

85.1W 
73.0W 
75.2W 
79.1W 
77.4W 
80.2W 
78.5W 
76.5W 
89.7W 
93.6W 
85.9W 
88.8W 
95.0W 
96.5W 
80.4 W 
70.7W 
68.6W 
70.1W 
69.4W 
74.7W 

66.6W 
74.6W 
70.8W 
74.8W 1 
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.. 
Principalement destiné 1 r e ~ i r  le "National Wcather Senia" (NWS) - Scrvia mCltorologiquc des Etatr-Unis; toutefois. toutes l a  d o m  
tisnundlcnt lcun dondes au m. 

+ ~ c f a i i k  du clipeur~système. 

indicatif 

OMM 

44025 
45001 " 
45002'* 
45003" 

45004" 
45005" 
45006" 
45007" 

45008'* 
46001 " 
46002" 
46003" 

46005" 
46006" 
4601 1 
4601 2 

46013 
46014 
46022 
46023 

46025 
46026++ 
46027" 
46028 

46029" 
46030 
46035 
46040 

46041 
46042 
46045 
46047 

46048 
46050 
46051 
51001'* 

51 002" 
51 003" 
51 004" 
52009 

Indicatif 

AR- 

Parambtres obsewés ou 
caractéristiques techniques 

1 2 3 4 5 6 7 8 

X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  

X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  

X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  

X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  . + + + * + *  

X  X  X  X  X  X  X  

X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  

X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  

X X X X X X  
X  X  X  X  • X  X  

X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  
+ + + * * * +  

X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  * - X  X  
X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  

X X X X X X X  
X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  

X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  
X  X  X  X  X  X  X  
+ X X X X X X  

Position: 8-15 octobre 1992 

iatitude 

40.3 N 
48.0 N 
45.3 N 
45.3 N 

47.5 N 
41.7 N 
47.3 N 
42.7 N 

44.3 N 
56.3 N 
42.5 N 
51.9 N 

46.1 N 
40.9N 
34.9 N 
37.4N 

38.2N 
39.2 N 
40.7 N 
34.3N 

33.7 N 
37.7N 
41.8N 
35.8N 

46.2 N 
40.4 N 
57.0 N 
44.8 N 

47.4N 
36.8N 
33.8N 
32.7N 

32.9 N 
44.6 N 
34.5 N 
23.4N 

17.2N 
19.3 N 
17.4 N 
13.7 N 

Longitude 

73.2W 
87.8W 
86.4W 
82.7W 

86.5W 
82.4W 
89.9W 
87.1W 

82.4W 
148.2W 
130.3 W 
155.9W 

131.0W 
137.5W 
120.9 W 
122.7W 

123.3W 
124.0 W 
124.5 W 
120.7W , 

119.1W 
122.7W 
124.4W 
121.9W 

124.2 W 
124.5 W 
177.7 W 
124.3 W 

124.5W 
122.4W 
118.4W 
119.6W 

117.9 W 
124.5 W 
120.7 W 
162.3W 

157.8W 
160.8W 
152.5W 
144.7 E 
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4.2.2 Boudes dérivantes 

4.3 France 

La collecte des données fournies par les bouées dérivantes s'effectue par l'intermédiaire du 
système ARGOS. Elles sont distribuées sur le SMT en code DRIFTER, soit à partir du 
CLSIARGOS de Toulouse (en-tête abrégé SSVXOl LFPW), soit à partir du  Centre de 
météorologie marine de Brest (en-têtes abrégés SSVX5l e t  SSVX55 LFPW). 

Indicatif 

OMM 

16807 
16809 
16810 
17809 

17812 
17814 
17825 
3351 0 

33831 
54801 
54802 
54803 

54804 
54805 
54833 
54838 

54843 
54844 
54846 
56801 

56835 
56836 
56837 
56838 

56839 
74801 

Uaende - Paramètres observés ou ca 
.. . racterstiaues techniam 

Indicatif 

ARGOS 

051 33 
12314 
12309 
051 25 

01 981 
01 968 
051 29 
12308 

01 967 
O1 973 
O1 993 
01 975 

01 970 
01 985 
06586. 
08823 

051 34 
051 23 
01 969 
051 30 

12291 
12293 
051 16 
12294 

051 24 
O1 980 

Colonne Paramètres Colonne Paramètres 
1 Direction et vitesse du vent 5 Température de la mer en surface 
2 Température de l'air 6 Période et hauteur des vagues 
3 Pression atmosphérique 7 Spectre des vagues 
4 Tendance barométrique. 8 Rafales maximales 

9 Températures sous la surface de la mer 

Pararnbtres obsetvés ou 
caract6rWques techniques 

1 2 3 4 5 6 7 8 

. X *  . X . .  . 

. X e  . X . .  . 

. X X X . . ' .  

. X X X . .  . 

. X e  . X . .  . 

. X X X . .  . 

. X X X . .  . 

. X X X . .  . 

. X X X . .  . 

. X X X . .  . 

. X X .  X . .  . 

. X X .  X . .  . 

. X X . X . . .  

. X X .  X . .  . 
X  X X .  X . .  X  
. X X .  X . .  . 

. X X .  X . .  . 

. X X .  X . .  . 

. X X X . .  . 

. X X X . .  . 

. X X X . .  . 

. X X X . .  . 
. .  * X .  . .  . 
. X X X . .  . 

. X X X . .  . 

. * X . *  . .  . 

Position: 14-15 octobre 1992 

Latitude Longitude 

61 OS 
43 OS 
54 "S 
32 OS 

56 OS 
45 "S 
29 OS 
34 OS 

41 OS 
20 OS 
34 0s 
47 OS 

47 OS 
44 OS 
46 OS 
41 OS 

48 OS 
48 OS 
57 OS 
13 OS 

24 OS 
22 OS 
06 "S 
12 OS 

19 "S 
65 "S 

162 OE 
073 OE 
091 OE 
052 OE 

069 OE 
097 OE 
074 OE 
109 OE 

032 OE 
164 OE 
142W 
156W 

148W 
157W 
124W 
127W 

107W 
098W 
143 OE 
093 OE 

083 "E 
096 OE 
107OE 
045 OE 

064 OE 
039 W 
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4.3.2 Bouées dérivantes 

5. Service ARGOS 

Indicatif 

ONM 

52571 
52572 
52573 
52574 

52888 
52889 
52890 
52891 

52892 
52893 
52894 
52895 

62501 
62502 
62503 
62504 

62505 
62506 
62507 
62508 

5.1 Rapport mensuel sur le fonctionnement du système ARGOS 

Au ler octobre 1992, le service assurait la transmission de messages provenant de 1572 bouées 
dérivantes, 3 5 2  bouées ancrées, 69 ballons, 7 0  navires, 6 1 2  émetteurs 
radio-repérage d'animaux, 481 stations à position fixe, 433 bateaux et 403 plates-formes 
diverses. Les messages DRIFTER provenant de 11 1 bouées dérivantes et les messages BATHY 
provenant de 11 navires sélectionnés étaient transmis au CRT de Paris, et les messages DRIFTER 
provenant de 460 bouées dérivantes étaient transmis au CMM de Washington, en vue de leur 
acheminement sur les circuits du SMT. La liste des plates-formes émettant par l'intermédiaire 
du système ARGOS, des messages qui sont ensuite diffusés sur le SMT, est indiquée ci-après : 

Pays Indicatif de IDMM1 lndlcatlf 
exploitant Indicatif d'appel AR005 

Indicatif 

AR005 

02684 
02685 
02686 
02687 

02675 
02678 
02679 
02676 

02677 
02680 
02681 
02682 

10115 
101 06 
05834 
05825 

1 441 2 
10119 
05794 
15499 

Australie 55512 
55513 
55515 
55516 

55517 
56001 
56501 + 
56504 

Pays Indicatif de l'OMM1 Indicatif 
exploitant Indicatif d'appel ARGOS 

Position: 20 octobre 1992 

Latitude Longitude 

03O14'N 157O42'E 
04O23'N 162°04'E 
05O59'N 161°18'E 
01°08'N 151°02'E 

05°10'S 154O52'E 
06O09'N 174O03'E 
06O00'N 177O18'E 
02O12'N 154O22.E 

04O58'N 172O41'E 
0Oo44'N 156O35'E 
01°32'S 149O43'E 
02O38'S 148O32.E 

35Ol6'N 15O58'W 
44O34'N 11°29'W 
43O27'N 13O36'W 
39O59'N 12O12'W 

41°50'N 15O17'W 
29O24'N 25O18'W 
46O46'N l l O 1 l ' W  
32O58'N 22O56'W 

Australie 56506 
(suite) 56507 

56508 
' 56549 

Paramerres obsenr6s ou 
caractéristiques techniques 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

. . . . X . . . x 

. . . . X . . . x 

. . . . X . . . x 

. . . . X . . . x 

. . . . X . . . x 

. . . . X . . . X 

. . . . X . . . X 

. . . . X . . . X 

. . . . . . .  

. . . . X . . . X 

. . . . X . . . X 

. . . . X . . . X 

. . X X X . . . 
. X X X . . . . 

. . X X X . . . X 

. . X X X . . . . 
X . X . X . . . X 
. . X . X . . . X 
. . X X X . . . . 
X . X . X . . . X 

ELIL* 
FNCZ* 
FNGS* 
FNOM* 

FNZO* 
HPEW* 

f Plates-fornier qui ont UC raides du SMT padriit le mois. 
Plitcr-fomea émettant 1 intervalles inCgdien. 
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Pays Indicatif de l'OMM1 lndicatif 
exploitant Indicatif d'appel ARGOS 

Pays Indicatif de I'oMMI Indicatif 
exploitant lndicatif d'appel ARGOS 

Canada 21551 01 333 
21 553 01 332 
451 38 08249 
46643 01 185 

Italie 64632 15907 
(suite) 64633 15908 

64634 15912 
64635 1591 5 

Finlande 71091 05895 

France 62501 
62502 
62503 
62504 

62507 
62515 
GYSE* 
SGFK* 

VJDI* 
VJDP* 
WUU* 

Allemagne 48601 
48602 
63662 
63663 

Nouvelle 55580 06439 
Zélande 55584 071 78 

55585 071 77 
55586 071 76 

55587 08584 
55588 08585 
55589 08586 

Norvège 17001 
25561 
26531 
26532 

44760 
44766 
63006 
63531 

65594 
71 003 
71 004 
74002 

République 22602 02032 
de Corée 22603 02033 

. 
maillana du ~ I s y s ~ .  

+ Plates-foma qui ont 6th rctirCer du SMT pendant le mois. 
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Pays ' Indicatif de IDMW Indicatif 
ex~loitant lndicatif d ' a ~ ~ e l  AR005 

Pays Indicatif de I'OMMI Indicatif 
ex~loitant Indicatif d'mm1 ARGOS 

Etats-Unis 13922 02005 
d'Amérique 13923 02006 
(suite) 13924 14436 

13925 14438 

Afrique 14524 0351 5 
du Sud" 17538 03510 

17539 0351 1 

Royaume- 25562 O1 639 
Uni 44762 O1 253 

44763 01 256 
44764 O1 254 

Etats-Unis 1 131 8 14356 
d'Amérique 1 251 3 06283 

3251 3 11917 
32514 1 1948 

++ Par sa résolutioa 38 (Cg-VII). le Gowcmcmait de Ir République sud-driciine r &é suspendu & l'exercice de rec droits et de la jouissance de ses 
privil&ges ai tant que Mcmbrr de l'OMM. 

+ Pl.te~-fomi~ qui ont M tçrrciiecs du SMT paidant le mois. 
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Pays Indicatif de l'OMM1 Indicatif 
exploitant Indicatif d'appel AR- 

Etats-Unis 3251 5 
d'Amérique 3251 6 
(suite) 32517 

3251 8 

3251 9 
32520 
32521 
32522 

32523 
32524 
32526 
32527 

32528 
32529 
32530 
32531 

32532 
32533 
32534 
32535 

32536 
32537 
32538 
3254(! 

32541 
32542 
32543 
32544 

32545 
32547 
32548 
32549 

32551 
32552 
32553 
32554 

32555 
32556 
32557 
32558 

32559 
32560 
32901 
32902 

32903 
32904 
32906 
32907 

32908 
32910 
3291 1 
3291 2 

Pays Indicatif de I'OMMI lndicatif 
exploitant Indicatif d'appel ARGOS 

Etats-Unis 3291 3 
d'Amérique 3291 4 
(suite) 3291 5 

3291 6 
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Pays Indicatif de l'OMM1 Indicatif 
exploitant Indicatif d'appel ARGOS 

Etats-Unis 445 14 
d'Amérique 445 1 5 
(suite) 44903 

44904 

Pays Indikatif de I ' ~ M I  Indicatif 
exploitant Indicatif d'appel ARGOS 

Etats-Unis 51 51 2 
d'Amérique 5 1 5 1 3 
(suite) 51514 

51515 
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Pays Indicatif de IDMW Indicatif 
exalaltant Indicatif d ' a ~ ~ e l  ARGOG 

Pays Indicatif de I'OMMI lndicatif 
exploitant lndicatif d'ao~el ARGOS 

Etats-Unis 
d'Amérique 
(suite) 

Etats-Unis 52533 
d'Amérique 52534 
(suite) 52535 

52536 

+ Pb-formes qui ont W irlirCes du SMT pendant le mois. 
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Pays lndicatif de IDMW Indicatif 
exploitant Indicatif d'appel AR- 

Etats-Unis 54902 15115 
d'Amérique 54903 15118 
(suite) 54904 15020 

54905 15024 

pays Indiibf de lPMMI Indicatif 
exploitant Indicatif d'appel ARGOS 

Etats-Unis 62906 08590 
d'Amérique 62907 08591 
(suite) 64582+ 02126 

64583 021 28 

Bouées 3231 5 06461 
ATLAS 3231 6 06799 

3231 7 15808 
3231 8 12522 

62905 O1 864 
+ Phu-fornies qui ont Cté rctirCer du SMT pendant k moii. 

lmQwmJm 
Certains bulletins XBT n'ont pu être diffusés à cause d'un virus introduit dans le nouveau logiciel XBT. 
Nous nous excusons de la gêne que pourrait entraîner une telle situation. 
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7. bnseianements fournis Dar les Membres au Secrétariat concernant t o m  
modification du réseau d'observation 

Le recensement des stations d'observation qui n'ont pas été mises en service, des 
stations mises en service qui sont fermées ou dont le programme a été suspendu pour 
une certaine période, ou encore des stations qui effectuent des observations sans en 
communiquer les données à leurs CMN, soulève à l'heure actuelle des difficultés. C'est 
pourquoi le Groupe de travail consultatif de la CSB a recommandé, au cours de sa 
neuvième session, de compléter la lettre mensuelle sur le fonctionnement de la VMM 
par un tableau spécial pour la présentation des renseignements fournis par les 
Membres au Secrétariat concernant toute modification de la mise en oeuvre des 
programmes d'observation des stations qui élaborent des messages SYNOP, TEMP et 
PI LOT. 

Le tableau spécial et les notes explicatives qui l'accompagnent constituent l'appendice 
à la présente annexe. Les Membres sont instamment priés de remplir cet appendice, 
comme il conviendra et lorsqu'ils le jugeront opportun, et de le renvoyer au Secrétariat 
avant le l e r  de chaque mois, afin qu'il soit possible d'indiquer les changements dans la 
lettre mensuelle suivante. 



RENSHGNEMENTS FOURNIS PAR LES MEMBRES AU SECRETARIAT CONCERNANT TOUTE MODIFICATION DU RESEAU D'OBSERVATION 

(Notes explicatives au verso) 

Echange a i'échelîe mondiale/régionale (rayer la mention inutile) Pays : 

Station 
Indicatif de la station Identification du Mise en oeuvre du programme d'observation d'observation Remarques 

Bulletin TïAAii CCCC 00 03 06 09 12 15 18 21 de substitution 

1. SYNOP 

3. PILOT 



Annexe 1, Appendice, p. 2 

Notes explicatives relatives aux renseignements fournis par les Membres au Secrétariat 
concernant toute modification du réseau d'observation 

II conviendrait de remplir des tableaux distincts pour les échanges à I'échelle mondiale et 
les échanges à I'échelle régionale respectivement. Ces tableaux devraient contenir des 
renseignements concernant toute modification de la mise en oeuvre des programmes 
d'observation des stations qui élaborent des messages SYNOP, TEMP et PILOT. La liste 
des stations dont les messages d'observation doivent être échangés à I'échelle mondiale 
est reproduite dans le supplément 1-4 du Volume I du Manuel du SMT et, suivant le cas, 
dans les suppléments AF1, Al-1, NA-1, PS-1 et EU-1 du Volume II du Manuel du SMT, 
pour les stations dont les messages d'observation doivent être échangés à I'échelle 
régionale. 

2. Pour remplir ces tableaux, il faut tenir compte des observations suivantes : 

a) dans la colonne 'Indicatif de la station', inscrire I'indicatif (Iliii) de chaque station 
dont le programme d'observation a été modifié; 

b) dans la colonne 'Identification du bulletin', inscrire le groupe iTAAii CCCC de I'en- 
tête des bulletins météorologiques qui contiennent des messages provenant de la 
station; 

c) dans la colonne 'Mise en oeuvre du programme d'observation', inscrire, suivant le 
cas, "X' si le programme a été mis en oeuvre et '-' dans le cas contraire. Afin de 
faciliter leur repérage, inscrire les modifications en rouge; 

d) dans la colonne 'Station d'observation de substitution', inscrire I'indicatif (Iliii) d'une 
station d'observation de substitution qui pourrait prendre la relève en cas de 
suspension des programmes d'observation de la station primitive; 

e) inscrire les renseignements nécessaires concernant le programme d'observation de la 
station de substitution sur la ligne qui suit celle de la station primitive; 

f) dans la colonne 'Remarques', indiquer, dans la mesure du possible, les raisons de la 
suspension temporaire des programmes d'observation et la date prévue de la reprise 
des programmes. Inscrire également les heures non standard de rassemblement 
et/ou de diffusion. 

3. Ces tableaux devraient être envoyés au Secrétariat avant le 1er du mois, en vue de 
l'insertion des changements dans la lettre mensuelle sur le fonctionnement de la VMM. 
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4 Stations radio catières Nolume D. Partie B. de la Publication No 9 de l'OMM) 

6.3 Modifications concernant les stations exisbntes 

Notification de la France 

Modifier comme suit, à la page D-B-VI, les colonnes (6), (7), (8) et (9) : 

7 0 N F  V I  - n ( M e d i t e r r a r e a n  1 M b d i t e r r a n b e l  
Monaco Radio (a) 
(28.IX.1992) 

4.m 
4393 

82p4 
821 9 

12299 
12236 
16378 
1 6393 
22054 
22072 

161.850 MHz 
161.900 MHz 
161.950 MHz 
162.000 MHz 

3 AC 

3 AF 

A3E 

F3E 

8255 
12290 
16420 
22060 

8779 
13137 
17302 
22756 

1 
4404 1 
6504 1 
BZZB 1 
8743 1 
u 1 
130M ) 
u2sn) 
17275 
22750 
22768 

161.850 MHz) 
161.900 MHz) 
161.950 MHz) 
162.000 MHz) 



ANNEXE V - Assistance m6téorologique aux activit6s maritimes (AMM) 
et activites oc6anographiques connexes 

Date : Octobre 1992 

C. Renseignements sur le fonctionnement de l'assistance météorologique aux activités 
maritimes 

1. Diffusions météorologiques pour la navigation et autres activités maritimes 
(Volume D, Partie A, de la Publication No 9 de l'OMM) 

1.3 Modifications concernant les horaims des transmissions ou les caractéristiques 
techniques 

Notification de la France 

Ai-VI Groupes A, B Radio Monaco à compter du 28 septembre 1992, supprimer 3AC 6 et 
modifier comme suit les colonnes ci-après : 

Ai-VI Groupes B, D France : page D-Ai-VI-10-4), remplacer la carte par la suivante : 

Zone intéres& 

3AC8 

3AF 

3AF 

1 
0715,1715 ) 

0630-2300 

0903, 1403, 
1815 

8728 

161.750 MHz 

161.700 MHz 

A3J 

F3E 

F3E 

10 kW 

50 W 

SO W 

EngSshI 
E n d a ( f m d  

anglais) 

In dea (French) 
En dair (français) 

hi clear (French and 
Engiish 

En dair (français el 
angiais) 

-: 
511,512, 513,521,522,523 
524,531, 532, 533,534 

Coaseal slrip 5 miles wide 
from C i  to Menton and 
oilbok on high seas areas Gui 
of Genm and Western 
corsical 
Bande~deSmHesdeia  
C M  h Menion et aperçu sur 
les zones 'hg# We de 
GBnesetOueslCoise 

C d  areaand hiih sead 
C&e UAzu, Gui d L i  and 
Gu! d Genwa - Noithem 
-, li-and 
Western Corsica 1 
Zone & i  el larga C&e 
#Azur, Odfe du üai et M e  
deGBnes-NordBdearesE!a 
et Ouest Corse 

Bulletin dwiged every 
3 houis de 0700 to 
1800 UTC 1 
Bulletin change toutes 
les3heuresdeOMOh 
lûW UTC. 
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FRANCE - FRANCE 

Octobre 1992 

WEATHER FORECAST AREAS FOR RADIO FRANCE INTERNATIONALE 
ZONES DE PREVlSlONS DIFFUSE PAR RADIO FRANCE INTERNATIONALE 

"Météo France" 
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Notification de I'/lllemagne 

Aii-VI OFFENBACHIMAIN-MAINFLINGEN (DCF 54), diffusion radio fac-similé, 
programme 1, à compter du ler octobre 1992, apporter les modifications ci-après : 

...................... ............................................ .................................................................................. ...... 
,:,,,,,,: :, .:.pj ..:.:.:::::, :'.:::s:3;::::::::: ........................................ 

............................. ............................................. .... ......................................... ..................................... ............... ...................... .... ............. ................... .......................... .... $.... ':':':', ;. " :.:.:.:.:.:.:.: ; .i :.:., ; ................................. ................................................... . . . . . . . . . . . . . . .  ....... ......... ...... ................................ ................. [ , ,  : : : :  .................................................... ....................... :,;;:.: :2*= @:&:.;:,z Bm; ..;;;;;;jz;g~ij;;~g;~$;;i:;;~~~~~~~;;,~;~ 
... :.:.:.:.:.... ..:.:.:.:. : ................... :.:.:.:.:.:.:.: ......... .:.:.:.:.:.:. ...A.. ........................ : ........................................... .'. '.: ::.:.: ...... :.:.:.:.:. :.:.:.:.:.:.:.:.: : ....................... :; ."".".'.'.'.'.'.'.... '.'.'.'.'.'.'i'.. ......... W.::.... ......................................................................... ......................................................... ......... ................................ ............................................... ............................................................ ___ ..... : 

0602 10 1201576 PRME85 EDZW 0000 K i 5  H+24 ) 
PRMG85 EDZW 0000 KI5 ) Ht36 ) 850 hPa F (EM) No. 17 

0927 9 1201576 P m 5  EDZW Test chart '0) or thermapiuviogram l 1 
PMRZ95 EDZW Cam de rdgkga10) ou themiaplwiogramme 1 1 ) 

No. 30 

0937 15 1201576 PTMZ98 EDZW R 1 5 Extremes d temperature g)l 
Tanphtues extrêmes g) 

PTRZ98 EDZW E05 Extremes of temperafure and amount of 
precipitëion d previous 24 hours g, 1 
Tempéraîures extrêmes et quantité de précipitations des 
24 heures p&édmtes 9) No. 31 

0959 19 1201576 PPNA98 EDZW 0600 Dl5 Surface pressure anaiysis with phtted dea 1 
Analyse de h pressh en surfam avec domees pointdes 

No. 32 

1019 19 1201576 PYMZ98 EDZW 0900 A05 Plotted surface data 1 
Daméespointeesensuilace No. 33 

1039 10 1201576 PPMG98 EDZW 0000 D30 Ht36 ) Surface (EM) 5) 
PPMJ98 EDZW 0000 030 Ht60 ) No. 34 

1112 10 1201576 PHQISO EDZW 0000 Q60 Ht48 ) 500 hPa l2 )  No. 36 
PHQK50 EDZW 0000 Q60 Ht72 ) 

1123 12 1201576 Experimental transmissionl 
TransmissionU'essai No. 37 

1149 10 1201576 PPNG98 EDZW 0000 X5 Ht36 ) Surface provided Io press agenciesi 
PPNJ98 EDZW 0000 XS Ht60 ) Dondes en sufamlournie6 aw 

agenoesdepresse No. 39 

1802 10 1201576 PRME85 EDZW 1200 KI5 Ht24 )850 hPaF(EM) 
PRMG65 EDZW 1200 KI5 Ht36 ) No. 61 
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Aii-VI OFFENBACH(MA1N)-HAMBURGIPINNEBERG (DDH3IDDK3lDDK6) , diffusion radio 
fac-similé pour la navigation : A compter du le r  octobre 1992, apporter les 
modifications ci-après : 

0927 9 1201576 PZU95 EDZW 

15 1201576 P Z 9 3  EDZW 

0945 12 1201288 PINA98 EDZW 

PISA98 EDZW 

Test chari I Carte de réglage 
orlou 
Transmission schedule 4) 1 
Horaire de transmission 4) 

VI Iœ conditions chwl West üaltii Sea 2) 311 
Carte de i'étal des glaces dans la mer Baltique Ouest 2) 3) 

W Iœ conditions chart Wesl Aüanîic 2) 311 
Carte de l'étal des glaces dans tklantique Ouest 2, 3, 

0959 19 1201576 PPNA98 EDZW 0600 Dl  5 Suiface pressure analysis with ploîted daa 1 
Analyse de h pression en suface awc données pointées 

1019 19 1201576 PYM298 EDZW 0900 A05 PloPled surface data. 1 
Données pointées en surface 


